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Varnostni ukrepi

* Ta priro¢nik hranite na mestu, kjer ga bo uporabnik zlahka in hitro nasel.

 Skrbno preberite navodila o varnostnih ukrepih v tem priro€niku, preden za¢nete enoto uporabljati.

* Opisani varnostni ukrepi so razvrs¢eni kot OPOZORILA ali OPOMINI. Oboji so pomembni za vaso
varnost. Poskrbite za to, da boste izvajali vse ukrepe.

/\ OPOZORILO /\ OPOMIN
Ce teh navodil ne boste pravilno upostevali, Ce teh navodil ne boste pravilno upostevali,
se lahko poskodujete ali izgubite Zivljenje. lahko to privede do poSkodbe lastnine ali osebne

poskodbe, odvisno od okolis¢in.

® Nikoli ne posku$aijte. 0 Upostevajte navedena navodila.

Klimatske naprave in daljinskega

9 Vzpostavite ozemljitev. @ upravljalnika nikoli ne mocite z vodo.

K]imatskg naprave in dgljinskegq upravljal-.
&Y nika se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.

* Ko ga preberete, priro¢nik shranite na prirocnem mestu, tako da ga boste lahko vzeli v roke, ko ga
boste potrebovali. Ce se oprema prenese na novega uporabnika, mu vedno predajte tudi priro¢nik.

/\ OPOZORILO

* Da se izognete pozaru, eksploziji ali telesni poSkodbi, klimatske naprave v prisotnosti
vnetljivih ali korozivnih plinov ne vklapljajte. ®

* \edeti morate, da dolgotrajna neposredna izpostavljenost hladnemu ali toplemu zraku klimatske
naprave ali prehladnemu ali pretoplemu zraku lahko Skoduje vaSemu fizicnemu pocutju in zdravju.

* Ne vstavljajte predmetov, vklju€no s palicami, prsti itd. v vstop ali izstop zraka. Do okvare izdelka ali
poskodbe izdelka pride lahko zaradi kontakta s hitro vrte€imi se loputami ventilatorja.

* Klimatske naprave ne posku$ajte popravljati, razstavljati, na novo names&¢ati ali spreminjati sami,
saj lahko pride do puscanja vode, elektricnega udara ali nevarnosti pozara.

* Ne uporabljajte vnetljivih sprejev ob klimatski napravi, sicer lahko pride do pozara.

ustvarja hladnega ali toplega zraka, lahko vzrok ti¢i v pus€anju hladiva. Za pomo se obrnite na lokalnega
zastopnika. Hladivo v klimatski napravi je varno in navadno ne pusca.
Ce pride do pus&anja, lahko kontakt z gorilnikom, grelcem ali kuhalnikom povzrogi sproséanje strupenega plina.
Klimatske naprave ne uporabljajte, dokler kvalificiran zastopnik serviserja ne potrdi, da je bilo pu$¢anje odpravljeno.
* Ne posku3ajte sami name$¢ati ali popravijati klimatske naprave. Nepravilno opravljeno delo lahko povzrodi iztekanje vode, elektriéni
udar ali pozarmo nevarnost. Prosimo, da se za name$¢anje in vzdrzevanje obrnete na lokalnega zastopnika ali kvalificirano osebje.
* Ko klimatska naprave ne deluje (smrdi po zazganem itd.), izklju¢ite enoto in poklicite lokalnega zastopnika.
Neprestano delovanje v takih pogojih lahko privede do odpovedi, elektricnega udara in poZarne nevarnosti.
* Namestite odklopnik z uhajanjem toka. Ce ne namestite odklopnika za uhajanje toka, lahko to povzroti elektriéni udar ali poZar.

« Ce pusta hladivo, pazite, da ne izbruhne poZar. Ce klimatska naprava ne deluje pravilno, ¢e na primer ne 0

* Pazite, da boste enoto zagotovo ozemljili. Ne ozemljujte naprave s pomocjo komunalne cevi, strelovoda,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko povzroéi elektriéni udar. 9

/\ OPOMIN

* Klimatske naprave ne uporabljajte za namene, ki se ne ujemajo z namenom izdelave.
Klimatske naprave ne uporabljajte za hlajenje natan¢nih instrumentov, hrane, rastlin, Zivali ali ®
umetniskih del, saj lahko to vpliva na njihovo zmogljivost, kakovost ali dolgotrajnost.

* Rastlin in zivali ne izpostavljajte neposrednemu zraénemu toku enote, saj ima to lahko neugodne vplive.

* Izdelka ne postavljajte ob naprave, ki proizvajajo odprt ogenj ob pretoku zraka z enote, saj to lahko
prepreci vzig gorilnika.



* Ne prekrivajte vstopov in izstopov zraka. Oviran zraéni tok lahko poslab$a delovanje naprave ali povzro€i napake.
« Ne posedajte pred zunanjo enoto in ne postavijajte predmetov nanjo. Ce padete ali e na vas pade kaksen predmet, lahko to povzroti poskodbe.
* Predmetov, ki so obcutljivi na vlago, ne postavljajte neposredno pod notranjo ali zunanjo enoto.
V nekaterih pogojih lahko kondenziranje glavne enote ali hladilnih cevi, umazanija zra¢nega filtra ali
zamasitev odvodnih cevi povzroci kapljanje, kar lahko poskoduje ali pokvari predmet pod enoto.
* Po dalj&i uporabi preverite podstavek enote in nosilce, da niso poskodovani. Ce ostanejo
v poskodovanem stanju, lahko enota pade in povzroci poSkodbe.
* Da bi se izognili poSkodbam, se ne dotikajte odprtine za vstop zraka ali aluminijastih platic enote.
* Naprave ne smejo uporabljati majhni otroci in bolne osebe brez nadzora. Pride lahko do poskodb
telesnih funkcij in Skode zdravja.

¢e uporabljate hkrati s klimatsko napravo opremo, kot so gorilniki itd.

* Pred CiS¢enjem se prepriCajte, da ste zaustavili delovanje; stikalo prestavite na off ali
odstranite napajalni kabel. Sicer lahko pride do elektri¢nega udara in poskodbe.

* Klimatsko napravo prikljucite le na napajalno omrezje z ustreznim tokom. Napajanje, druga¢no
od navedenega, lahko povzroci elektri¢ni udar, pregrevanje ali poZar.

* Namestite cev za odvod kondenzata, da zagotovite pravilno odvajanje. Nepopolno odvajanje kondenzata lahko povzroti zbiranje vode v zgradbi, na pohistvu itd.

* Ne postavljajte predmetov v neposredno blizino zunanje enote in ne dovolite listom in drugim
odpadkom, da se zbirajo okoli enote. V kupcku listja se naselijo majhne zivali, ki lahko vstopijo v enoto.
Ko so v enoti, lahko Zivali povzrocijo okvaro, dim ali pozar, ko se dotaknejo elektri¢nih delov.

 Okoli notranje enote ne postavljajte predmetov.

To lahko nezaZzeleno vpliva na delovanje, kakovost izdelka in Zivljenjsko dobo klimatske naprave.

* Ta naprava ni namenjena za uporabo ljudi z zmanjSanimi fizi€nimi, senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali ljudi, ki za njeno uporabo nimajo potrebnih znanj, razen ¢e so pod nadzorom
osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali delujejo v skladu z navodili take osebe.

Hranite zunaj dosega otrok, da se ti ne bodo igrali z napravo.

* Da bi se izognili prekomerni porabi kisika, pazite, da je prostor dobro prezracen, 0

* Da bi se izognili elektricnemu udaru, ne upravljajte naprave z mokrimi rokami.

&

* Klimatske naprave ne perite z vodo, saj to lahko povzroci elektriéni udar ali pozar.
* Nad enoto ne postavljajte posod z vodo (npr. vaze z rozami), saj lahko to povzrogi elektri¢ni @
udar ali pozar. .

Mesto montaze.

B V primeru montaze na spodaj opisanih mestih se posvetujte s prodajalcem.
* Mesta, kjer so prisotni olje, para in saje.
¢ Okolje z obilico soli, kot so obalna podrocja.
* Mesta, kjer je prisoten zveplov plin, kot so termalni vrelci.
* Mesta, kjer je veliko snega, ki lahko prekrije zunanjo enoto.
¢ Cev za odvod kondenzata zunanje enote morate speljati na mesto z dobro drenazo.

‘ Upostevajte hrup, ki lahko moti vase sosede.

B Mesto montaZe izberite v skladu s spodaj opisanimi navodili.
* |zberite mesto, ki je dovolj trdno, da prenese teZo in vibracije naprave in kjer se hrup ali vibracije pri obratovanju ne bodo stopnjevali.
* |zberite mesto, kjer zrak iz zunanje enote in hrup pri obratovanju ne bosta motila sosedov.

‘ Elektricno napajanje.

¢ Za napajanje klimatske naprave uporabite loeni elektri¢ni tokokrog.

‘ Premescanje naprave. |

* Preme&Canje naprave zahteva posebna znanja in spretnosti. Prosimo, posvetujte
se s prodajalcem, Ce Zelite zaradi selitve ali adaptacije napravo premestiti.




Sestavni deli naprave

B Notranja enota
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B Zunanja enota

* Videz zunanje enote se lahko razlikuje od modela do modela.
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=
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HENotranja enota
1. Zracni filter 13. Gumb za vklopl/izklop zunanje enote:
2. Fotokataliti¢ni filter iz titanijevega apatita * Pritisnite na gumb, Ce Zelite napravo vklopiti.
za éiséenje zraka: Ponovno.pritisrlli.te na gumb, Ce Zelite
* Ti flitri so names&&eni na notraniji strani napravo izklopiti.
zra&nih filtrov. * Nacin delovanja je naveden v spodniji tabeli.
3. Vstop zraka Model Nadin Nastavitev | Zracni
4. Gelna ploséa oo temperature | pretok
5. Jezicek plosce HLAJENJE COOL| 22°C AUTO
6. Tipalo temperature v prostoru: TOPLOTNA
e Zaznava temperaturo zraka okoli enote. GRPALKA AUTO| 25°C AUTO
7. Tipalo INTELLIGENT EYE: (stran 14.) « To stikalo je koristno v primeru
8. Zaslon kadar daljinski upravljalnik ni na voljo.
9. Izstopna zracna odprtina 14. Luéka za prikaz delovanja (zelena)
10. Plosce za usmerjanje zraka (vodoravne 15. Luéka za TIMER (éasovnik) (rumena): (stran 20.)

lamele): (stran 12.)
11. Lopute (navpi¢ne lamele):
* Lopute so name$c€ene znotraj izstopne
zracne odprtine.
(stran 12.)

12. Plosc¢ica z imenom modela

16. Lucka za tipalo INTELLIGENT EYE
(zelena): (stran 14.)
17. Sprejemnik signala:
* Sprejema signale z daljinskega upravljalnika.
* Ko enota sprejme signal, boste zaslisali
piskajo¢ zvocni signal.

* ZacCetek delovanja .......... biip-biip
¢ Sprememba nastavitev ... bip
* Konec delovanja............. dolg pisk

HEZunanja enota

18. Vstopna zraéna odprtina (zadaj in ob strani) 21. Prikljucek za ozemljitev:

19. Cevi za hladivo in kabel za povezavo med * Najdete ga znotraj pokrova.
enotama 22. Izstopna zra¢na odprtina
20. Gibljiva odto¢na cev 23. Senzor zunanje temperature (zadaj)

24. Ploscica zimenom modela
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. Oddajnik signala:
* Posilja signale notranji enoti.
. Zaslon LCD:

* Na njem so prikazane trenutne nastavitve.
(Na tej sliki je zaradi razlage vsak del
ponazorjen z vsemi zasloni v polozaju ON.)

. Gumb za nastavitev FAN:

* |zbere nastavitev zranega pretoka.
. Gumb POWERFUL:

Funkcija POWERFUL (stran 17.)
. Tipka ON/OFF (vklopl/izklop):

* Pritisnite na gumb, e Zelite vklopiti
napravo.

Ponovno pritisnite na gumb, ¢e Zelite
izklopiti napravo.
. Gumba za nastavitev TEMPERATURE:

* Za spreminjanje nastavitev temperature.

. Gumb MODE:
e Za izbiro nacina delovanja.
(AUTO/DRY/COOL/HEAT/FAN) (stran 10.)
. Gumb TIHO:
Delovanje QUIET - TIHO delovanje
ZUNANJE ENOTE (stran 18.)
. Gumb ECONO:
Nagin delovanja ECONO - VARCNO
(stran 19.)

10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.
17.

18.

7 {MODE]) (<econo

<Odprite ¢elno plos¢o>

GJ

QUIET COMFORT SWING

v 16

TIMER 18

{ oF |

CANCEL

Gumb SWING:

* PloS¢e za usmerjanje zraka
(vodoravne lamele) (stran 12.)

Gumb SWING:

* Lopute (navpi¢ne lamele) (stran 12.)

Gumb COMFORT/SENSOR:

* Delovanje COMFORT AIRFLOW (udobni
zracni pretok) in INTELLIGENT EYE
(pametno tipalo) (stran 14.)

Gumb WEEKLY (tedensko)/PROGRAM

(programiranje)/COPY (kopiranje)/BACK

(nazaj)/NEXT (naprej):

* Funkcija WEEKLY TIMER - TEDENSKI
CASOVNIK (stran 22.)

Gumb SELECT - izbira:

¢ Spremeni nastavitve VKLOP/IZKLOP
CASOVNIKA in WEEKLY TIMER - tedenski
€asovnik (stran 20, 22.)

Gumb OFF TIMER: (stran 20.)

Gumb ON TIMER: (stran 21.)

Gumb TIMER CANCEL:

¢ Za preklic nastavitve ¢asovnika.

(stran 20, 21.)

* Ni ga mogoce uporabljati za delovanje
WEEKLY TIMER - tedenski ¢asovnik.

Gumb CLOCK: (stran 8.)



Priprave na zagon naprave

B Vstavljanje baterij
1. Zadrsajte sprednji pokrov, da bi ga sneli.

2. Namestite 2 suhi bateriji AAA.LRO3 (alkalni).

o
" Pravilno
\ postavite +in -!

3. Namestite pokrov na svoje mesto.

B Uporaba daljinskega upravljalnika

* Za uporabo daljinskega upravljalnika usmerite oddajnik proti
notranji enoti. Ce je med enoto in daljinskim upravljalnikom
kakSna ovira, ki prepre€uje sprejem signala, npr. zavesa,
enota ne bo delovala. =

* Pazite, da vam daljinski upravljalnik ne pade na tla. D

Ne zmogite ga. @)
* Maksimalna razdalja za sprejem signala je 7 m. ‘

M Pritrditev nosilca daljinskega
upravljalnika na steno

1. Izberite mesto, od koder signali lahko dosezejo enoto.

N
prejemnik

Daljinski
upravljalnik

2. Nosilec pritrdite na steno, steber ali na

podobno mesto z dvema vijakoma. Sl
3. Namestite daljinski upravljalnik na nosilec. ~ Viaki ——"[>
&
Nosilec
OPOMBA daljinskega upravljalnika

H Opombe o baterijah

* Pri zamenjavi baterij uporabite baterije enake vrste in zamenjajte obe bateriji hkrati.

« Ce naprave dolgo &asa ne boste uporabljali, vzemite baterije iz daljinskega upravijalnika.

* Baterije bodo delovale priblizno eno leto. Ce zaéne zaslon daljinksega upravljalnika bledeti
in pride do slabSega sprejema prej kakor v letu dni, vseeno zamenjajte obe bateriji z novimi
baterijami AAA.LRO3 (alkalnimi).

* PriloZene baterije zagotavljajo zaetno uporabo sistema.
Rok trajanja baterij je lahko kratek, odvisno od datuma proizvodnje klimatske naprave.

H Opombe o daljinskem upravljalniku
* Nikoli ne izpostavljajte daljinskega upravljalnika neposredni soncni svetlobi.
* Prah na oddajniku ali sprejemniku signala bo zmanjSal ob¢utljivost. ObriSite ga z mehko krpo.
* Oddajanje in sprejem signala sta lahko motena, €e je v prostoru fluorescencna svetilka
z elektriénim vzigom (kot je inverterska svetilka). V tem primeru se obrnite na prodajalca.
« Ce z daljinskim upravljalnikom lahko upravljate kak$no drugo napravo, jo odstranite
iz prostora ali se posvetujte s prodajalcem.



B Nastavitev casa —

1. Pritisnite @

* "D se prikaze na prikazovalniku. o ®_
*"MON" in "@" utripata. 14 Sﬂc
DA
_gw - A - ITH
2. Pritisnite gumb [se&T|, da bi nastavili
v MON o M
trenutni dan v tednu. LN

3. Pritisnite (@ ] D D
*"@" utripa.
[] ] []

A

4. Pritisnite |sEcT|, da bi nastavili uro na
v

trenutni ¢as.
» Ce drzite A ali ¥, se bo oznaka &asa na zaslonu
spreminjala hitreje ali po€asneje.

5. Pritisnite [ @ ]. a
* Daljinski upravljalnik vedno usmerite v notranjo enoto, C_ ) S%CT C )
ko pritiskate gumbe za nastavljanje ure na notranji enoti.
* " " utripa. L ] (o]
EIY

B Vkiopite prekinjalo

¢ Vkljucitev (ON) prekinjala odpre in zapre lopute. (To je povsem obicajen postopek.)

OPOMBA

B Opomba o nastavitvi ure
 Ce ura na notranji enoti ni pravilno nastavljena, tedenski ¢asovnik ne bo deloval ob pravem
Casu.



Priprave na zagon naprave

B Preverjanja nastavitev daljinskega upravljalnika

* Daljinski upravljalnik je enak za model s toplotno &rpalko in za
model za samo hlajenje. Uporabite DIP-stikalo na daljinskem
upravljalniku, da bi nastavili model s toplotno ¢rpalko ali model
samo za hlajenje.

* Glejte naslednjo razlago in izvedite nastavitve, kot so prikazan
na ilustraciji.

* Za stranke, ki imajo model s toplotno ¢rpalko: Nastavite na H/P
¢ Za stranke, ki imajo model samo za hlajenje: Nastavite na C/O

1 DIP-stikalo

HIP
3 clo
OPOMBA

B Nasveti za varéevanje z energijo
» Pazite, da prostora ne hladite (grejete) preved.

Ce temperaturo nastavite na zmerno vrednost, | Priporocena nastavitev
prihranite energijo. temperature

 Zastrite okna z zaluzijami ali zavesami. Za hlajenje: 26-28°C
Ce prepregite vdor sonéne svetlobe in zraka Za gretje: 20-24°C

od zunaj, izbolj$ate ucinkovitost hlajenja (gretja).
* Zamaseni zragni filtri povzrocijo neucinkovito delovanje in povecajo porabo energije.
Cistite jih enkrat na 2 tedna.

B Prosimo, upostevajte naslednje opombe
* Zunanja enota troSi energijo za delo elektricnih sestavnih delov, tudi ko ne deluje.
Prikljucitev zunanje enote RXS60/71: 1-15 W
Druge zunanje enote: 15-20 W
Zunanja enota troSi od 40 do 55 W energije v €asu predogrevanja kompresorja.
« Ce klimatske naprave dlje asa ne boste uporabljali, npr. spomladi ali jeseni,
izklopite odklopnik.
* Klimatsko napravo uporabljajte v naslednjih pogojih.

Nacin Pogoji delovanja V primeru delovanja izven tega obmocja
COOL Zunanja temperatura: (3/4/5MK(X)S) —10-46°C *Lahko se vklopi varnostna naprava in prekine
(RK(X)S) —10-46°C delovanje.
Temperatura v prostoru: 18-32°C (V multi sistemu lahko deluje le do zaustavitve
Vlaznost v prostoru: maks. 80% zunanje enote.)

*V/ notranji enoti lahko pride do kondenzacije in
kapljanja kondenzata.

HEAT Zunanja temperatura: (3/4/5MXS) —15-24°C eLahko se vklopi varnostna naprava in prekine
(RXS) -15-24°C delovanje.
Temperatura v prostoru: 10-30°C
DRY Zunanja temperatura: (3/4/5MK(X)S) —10-46°C eLahko se vklopi varnostna naprava in prekine
(RK(X)S) —10-46°C delovanje.
Temperatura v prostoru: 18-32°C *V notranji enoti lahko pride do kondenzacije in
Vlaznost v prostoru: maks. 80% kapljanja kondenzata.

* Delovanje izven teh obmocij vlaznosti in temperature lahko zaZzene varnostno napravo,
ki klimatsko napravo izklopi.



Nacini delovanja AUTO - DRY - COOL - HEAT - FAN

Izbirate lahko med razli¢nimi nacini delovanja klimatske naprave. —
Po nastavitvi nacina delovanja bo klimatska naprava delovala
v izbranem nacinu delovanja.
B Vklop delovanja e,
I L : % |& o
1. Pritisnite in izberite naéin DE
delovanja.
°Z vsaklm pritiskom na gumb nastavite naslednji nacin MON © 1530
delovanja. 12.00
{A): AUTO - AVTOMATSKO 38 : HEAT - OGREVANJE EAN
(%): DRY - SUSENJE € FAN - VENTILATOR @ OON/OFF
8 : COOL - HLAJENJE D TEMP
Model
E—& —Q
samo hlajenje D El
Model s toplotno E—E— e — (MODE] | ) ]
&rpalko [_> j
P o
2. Pritisnite El .
) ]
* "QeYP" se prikaze na LCD-ju.
« Prizge se indikator OPERATION. L ] L]
\ /
@< | L] L]
(@O EIY
@ o
M Prekinitev delovanja

. GON/OFF
3. Se enkrat pritisnite El .

* "eIYN" izgine z LCD-ja.
¢ Ugasne indikator OPERATION.

B Spreminjanje nastavitve temperature

TEMP

4. Pritisnite Q ali E

Nacini delovanja AUTO - AVTOMATSKO ali Delovanje v nacinu FAN - VENTILATOR ali
COOL - HLAJENJE ali HEAT - OGREVANJE | DRY - SUSENJE

Za poviSanje temperature pritisnite A,
za znizanje pritisnite V.

Nastavite Zeljeno temperaturo. Nastavitve temperature ni mozno spreminjati.

£
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Nacini delovanja AUTO - DRY - COOL - HEAT - FAN

B Da bi spremenili nastavitev zraénega pretoka

5. Pritisnite | ¢ |.

Nacini delovanja AUTO - AVTOMATSKO ali
COOL - HLAJENJE ali HEAT - OGREVANJE | SUSENJE
ali FAN - VENTILATOR

Na voljo je 5 nivojev
nastavitev zraCnega pretoka

Nastavitve zranega pretoka ni mozno
spreminjati.

0d"3" do "&" pa se (A"

¢ Tiho delovanje notranje enote

Ko je hitrost toka zraka nastavljena na "i{", se hrup notranje enote zmanjsa.
To nastavitev uporabljajte le primeru, ko Zelite zmanjsati hrup.

OPOMBA

H Opombe o delovanju HEAT

* Ker ta klimatska naprava greje, tako da odvzema toploto zunanjemu zraku in jo oddaja v prostor,
se pri nizjih zunanijih temperaturah uéinkovitost gretja zmanj$a. Ce gretje klimatske naprave ne
zadostuje, je priporodljivo, da skupaj s klimatsko napravo uporabljate Se eno ogrevalno napravo.

* Toplotna €rpalka ogreva prostor z vpihavanjem toplega zraka v vse smeri. Po vklopu gretja
traja nekaj ¢asa, preden se prostor ogreje.

* Pri gretju se na zunaniji enoti lahko nabere zmrzal, kar zmanjSa zmogljivost gretja. V tem
primeru naprava preklopi na odtaljevanje, dokler se led na stali.

* Med odtaljevanjem iz notranje enote ne piha topel zrak.

* Med odmrzovanjem bo mogoce sliSati pokljanje, vendar to ne pomeni, da ima klimatska
naprava kaks$no napako.

B Opomba za delovanje COOL (hlajenje)
* Ta klimatska naprava hladi sobo z izpihavanjem toplega zraka iz prostora ven. Ce je zunaj
zelo vroce, je klimatska naprava manj ucinkovita.

B Opomba o nacinu delovanja DRY
* Racunalniski Cip je programiran, tako da naprava odstrani vlago iz prostora in hkrati v njem
zagotavlja ¢imbolj stalno temperaturo. Ker samodejno krmili temperaturo in hitrost toka
zraka, ro¢na nastavitev teh parametrov ni mogoca.

H Opombe od delovanje AVTO (samodejno delovanje)
* V/ nacinu delovanja AUTO naprava izbere nastavitev temperature in primeren nacin
delovanja (COOL ali HEAT) v odvisnosti od temperature v prostoru na zac¢etku delovanja.
* Naprava v rednih €asovnih intervalih samodejno izbere nastavitev, da zagotovi Zeljeno temperaturo.

H Opomba o delovanju ventilatorja
* Ta nacin velja le za ventilator.

B Opombe o nastavitvi jakosti zracnega toka
* Pri majhnih hitrostih toka zraka je tudi u€inek hlajenja (ogrevanja) manjsi.

11



Prilagajanje smeri zrachega pretoka

Za vecje udobje lahko nastavite smer toka zraka.

B Zagon samodejnega nihanja

Zgornje in spodnej usmerjanje
pretoka zraka
Pritisnite .

« "(3" se prikaZze na LCD-ju.
* Lopute (vodoravne lamele) za¢nejo nihati.

Zracni pretok vdesnoinvlevo
Pritisnite | ZI |.

o "ZIMMY," se prikaze na LCD-ju.
* Lopute (vodoravne lamele) za¢nejo nihati.

Prilagajanje 3D smeri zraénega pretoka

Pritisnite G | in [ &M .

o "(="in "M sta prikazana na zaslonu.
* Lamele in lopute se izmenoma premikajo.
¢ Da bi izklopili pretok zraka 3D, Se enkrat pritisnite

) - (5.

Lopute ali lamele se bodo nehale premikati.

®
0': s
uc =
¥ lam |
MON °
15:30

C 1 ]

SWING
C 1) ]
[ J J ]
] ]
LI L]
C_J L

EIY

* Naslednje ilustracije prikazujejo ustrezne smeri zracnega pretoka.

Zgornji/Spodniji

et

|
;
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Prilagajanje smeri zrachega pretoka

B Da bi namestili lopute ali lamele v zeleni polozaj

* Ta funkcija deluje, medtem ko so lopute ali lamele v samodejnem nacdinu nihanja.

Pritisnite [ & ] in [ @™ |, ko lopute ali lamele dosezejo Zeleni
polozaj.

* \/ zratnem pretoku 3D se lamele in lopute izmenoma premikajo.

o "(Z" ali "ZIN," izgineta z LCD-ja.

/\ OPOMIN

* \Vedno uporabljajte daljinski upravljalnik za prilagajanje kotov vodoravne in navpi¢ne lamele.
Ce jo poskusate premikati na silo in ko niha, lahko po$kodujete mehanizem.

* Za nastavitev kota navpicnih lamel vedno uporabljajte daljinski upravljalnik. V notranjosti
zra¢nega izstopa se ventilator;ji vrtijo z veliko hitrostjo.

OPOMBA

H Opombe o kotih loput
* Nihanje loput je odvisno od delovanja.
(Glejte sliko.)

H Opomba o tridimenzionalnem zraénem

pretoku

¢ Tridimenzionalni zra¢ni tok omogoca
prostorsko krozenje hladnega zraka,
ki se zbira pri tleh, in toplega zraka,
ki se zbira pod stropom. Na ta nacin
preprecuje zbiranje hladnega in toplega
zraka.

A V delovanju DRY - SUSENJE in COOL - HLAJENJE

B Pri delovanju v nac¢inu HEAT - OGREVANJE

Cc V delovanju FAN - VENTILATOR

1 COMFORT AIRFLOW - UDOBNI 4 Zaustavitev delovanja
ZRACNI PRETOK (stran 14)

2 Zgornja omejitev 5 Spodnja omejitev in COMFORT

3 . . AIRFLOW - UDOBNI ZRACNI PRETOK
Spodnja omejitev (stran 14)
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Delovanje COMFORT AIRFLOW (udobni zracni
pretok) in INTELLIGENT EYE (pametno tipalo)

M Nacin delovanja COMFORT AIRFLOW (udobni zraéni pretok)

Pretok zraka bo deloval navzgor v naginu COOL - hlajenje in navzdol v naginu HEAT - ogrevanje,
kar bo ustvarilo nezen pi$, ki ne bo v neposrednem stiku z ljudmi.

Delovanje v na¢inu COOL - HLAJENJE Delovanje v na¢inu HEAT - OGREVANJE

B Funkcija INTELLIGENT EYE - PAMETNO TIPALO

"INTELLIGENT EYE" je infrardece tipalo, ki zaznava gibanje ljudi.

Ce v prostoru ve€ kakor 20 minut ni nikogar, nacin delovanja samodejno preklopi v energetsko
var¢no delovanje.

[Zgled]

) —

Ko je nekdo v prostoru E> Ko v prostoru ni nikogar |:> Nekdo pride nazaj v prostor

H Normalno delovanje M 20 minut zatem B Ponovna vzpostavitev

* Klimatska naprava je se vklopi funkcija normalnega delovanja.
v normalnem nacinu, varéevanja z energijo * Klimatska naprava bo
g?etrir?iaklecl)njz:TjEz\ila * Nastavljena temperatura preklopila nazaj v normalni

* Lutka INTELLIGENT EYE 35 spreminja v korakih za Givanie i v prostore.
se prizge. * Lugka INTELLIGENT EYE * Lucka INTELLIGENT EYE

se ugasne. se prizge.

M Da bi kombinirali na¢in delovanja COMFORT AIRFLOW
(udobni zraéni pretok) in INTELLIGENT EYE (pametno tipalo)

Klimatska naprava lahko deluje v kombinaciji naéinov COMFORT AIRFLOW (udobni zraéni pretok)
in INTELLIGENT EYE (pametno tipalo).
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Delovanje COMFORT AIRFLOW (udobni zracni
pretok) in INTELLIGENT EYE (pametno tipalo)

M Vkiop delovanja —
Pritisnite [¥/&)), da bi izbrali zeleni naéin

delovanja. oN JON =

* Vsakokrat, ko pritisnete ({@/#). se prikaze na ‘.‘",‘
prikazovalniku druga moznost nastavitve. % ,{.@ ¢

* Z izbiro "¥@) &M" z naslednjimi ikonami bo klimatska "‘ﬁ
naprava delovala v nacinu delovanja COMFORT MON
AIRFLOW (udobni zra¢ni pretok), kombiniranem [0} :533

z delovanjem INTELLIGENT EYE (pametno tipalo).

< o 'O 2 1
K s ) . - B
Prazno D D

SENSOR

1

2 COMFORT AIRFLOW (UDOBNI ZRACNI PRETOK) [ 0 X ]
3 INTELLIGENT EYE (PAMETNO TIPALO) conronT

4 Kombinacije /e [ |
5

Ni nastavitev

e Lucka INTELLIGENT EYE se prizge.
* Lucka bo zasvetila, ko bo zaznala gibanje ¢loveka.

| =
(@NO)

PO

/N

C O C JC ]

» Ko vodoravne lamele nihajo, bo zgoraj opisano
delovanje ustavilo njihovo premikanje. L) D L
L_J L]
L] L]

B Da bi preklicali delovanje
Pritisnite in izberite "prazno™ na zaslonu na tekoée kristale.

Funkcija INTELLIGENT EYE pripomore k varéevanju energije

H Energetsko varéno delovanje
« Ce v prostoru 20 minut ni zaznana prisotnost ljudi, se zaZene energetsko varéno delovanije.
* Ta nacin delovanja spremeni temperaturo v prostoru glede na nastavljeno za —2°C v nacinu
HEAT - OGREVANUJE, za +2°C v nac¢inu COOL - HLAJENJE in za +2°C v nacinu DRY -
SUSENJE.
* Ta nacin delovanja nekoliko zmanjsa zracni pretok pri delovanju v nacinu FAN -
VENTILATOR.
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OPOMBA

H Opombe o nacinu delovanja Comfort Airflow

* PoloZaj vodoravne lamele se spremeni, tako da zracni tok ni ve€ usmerjen v ljudi v prostoru.

* Nacinov delovanja POWERFUL in COMFORT AIR FLOW ne morete uporabljati hkrati.
Prednost ima funkcija, ki ste jo pritisnili zadnjo.

* Zraéni pretok je nastavljen na AUTO - AVTOMATSKO. Ce je izbrana smer zra¢nega pretoka
navzgor ali navzdol, bo delovanje COMFORT AIRFLOW (UDOBNI ZRACNI PRETOK) preklicano.

B Opombe o delovanju INTELLIGENT EYE - PAMETNO TIPALO
* Na spodniji sliki je prikazano obmocje delovanja.

Navpiéni kot 90° Vodoravni kot 110°
(Pogled od strani) (Pogled od zgoraj)
55° 55°
S s
~

* Tipalo ne zaznava dobro premikajocih se predmetov, ki so oddaljeni ve¢ kot 7 m.
(Preverite obmocje delovanja)
* Obdutljivost tipala se spreminja glede na mesto postavitve notranje enote, hitrost gibanja,
temperaturo, itd.
* Tipalo lahko zazna gibanje Zivali, sonéno svetlobo, plapolanje zaves in odsev ljudi od ogledala.
* Funkcije INTELLIGENT EYE ne morete uporabiti v primeru delovanja funkcije POWERFUL.
» \/ primeru delovanja funkcije INTELLIGENT EYE - PAMETNO TIPALO ne morete uporabiti
NIGHT SET noénega nacina delovanja (stran 20).

Bl Opomba o kombiniranem delovanju COMFORT AIRFLOW (udobni zra€ni pretok)
in INTELLIGENT EYE (pametno tipalo).

* Zraéni pretok je nastavljen na AUTO - AVTOMATSKO. Ce je izbrana smer zraénega pretoka
navzgor ali navzdol, bo delovanje COMFORT AIRFLOW (UDOBNI ZRACNI PRETOK)
preklicano.

Prednost ima funkcija, ki ste jo pritisnili zadnjo.

/\ OPOMIN

¢ V blizino tipala ne postavljajte velikih predmetov.
Grelne enote in viazilnike hranite izven obmocja zaznavanja tipala. To tipalo lahko zazna
nezelene predmete.

* Ne udarjajte ali grobo potiskajte tipala INTELLIGENT EYE. To lahko povzroci poSkodbe ali
napake v delovanju.
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Funkcija POWERFUL

S pomocjo funkcije POWERFUL lahko v kateremkoli nacinu —
delovanja povecate ucinek hlajenja (gretja). Naprava deluje
z maksimalno zmogljivostjo.

B Vkiop funkcije POWERFUL (o)
1. Pritisnite | ¥ |. g
* Funkcija POWERFUL se izklopi po 20 minutah.
Nato naprava za¢ne delovati v nacinu in z nastavitvami, MON © 1c-9M
ki ste jih izbrali pred vklopom funkcije POWERFUL. 15:30

* "&*" se prikaZe na LCD-ju.

M Izklop funkcije POWERFUL P%L (]

N

& +
2. Se enkrat pritisnite .

« "&>" izgine z LCD-ja. [ J J ]

(D B i
:]D:]
L] L]
L] L]

OPOMBA =T

H Opombe o funkciji POWERFUL
* Ko je vkloplijena funkcija POWERFUL, dolo€enih nastavitev ne morete uporabljati.
* Funkcije POWERFUL ni mogode uporabljati skupaj z ECONO - VARCNO, COMFORT AIRFLOW - UDOBNI ZRACNI
PRETOK ali QUIET - TIHO DELOVANJE ZUNANJE ENOTE. Prednost ima funkcija, ki ste jo pritisnili zadnjo.
* Nacin delovanja POWERFUL je mogoce nastaviti, ko enota deluje.
* MOCNO (POWERFUL) delovanje ne bo povedéalo zmogljivosti klimatske naprave,
Ce ze deluje pri svoji najvedji moci.
* V delovanju COOL - HLAJENJE in HEAT - OGREVANJE
Za boljSe hlajenje (gretje) je treba povecati zmogljivost zunanje enote, pretok zraka
pa nastaviti na najvecjo vrednost.
Nastavitev temperature in pretoka zraka ni mozno spreminjati.
* V delovanju DRY - SUSENJE
Nastavitev temperature se zmanjs$a za 2,5°C, hitrost toka zraka pa se rahlo poveca.
* V delovanju FAN - VENTILATOR
Hitrost toka zraka je nastavljena na maksimalno vrednost.
* V delovanju AUTO - AVTOMATSKO
Za boljSe hlajenje (gretje) je treba povecati zmogljivost zunanje enote, pretok zraka
pa nastaviti na najvecjo vrednost.
¢ Nastavitev prioritete prostorov
Glejte opombo za multisistem. (stran 30.)
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Funkcija QUIET ZUNANJE ENOTE

Funkcija OUTDOOR UNIT QUIET - tiho delovanje zunanje enote
zmanjSa nivo hrupa zunanje enote, tako da spremeni frekvenco in
Stevilo vrtljajev ventilatorja zunanje enote. Ta funkcija je primerna
za uporabo ponogi.

W Vklop funkcije OUTDOOR UNIT )
QUIET - TIHO DELOVANJE o |em
ZUNANJE ENOTE

° 1530

1. Pritisnite [ & ].
. "@" se prikaze na LCD-ju. D D
M Izklop funkcije OUTDOOR UNIT QUIET - (] ] (]

TIHO DELOVANJE ZUNANJE ENOTE
2. Se enkrat pritisnite [ @ |- IQEST] )

. @ izgine z LCD-ja. [ | | ]

) )

C_J C_J

C_J L
GV

OPOMBA

B Opombe o funkciji OUTDOOR UNIT QUIET

« Ce uporabljate multi sistem, bo ta funkcija delovala samo, ko je delovanje OUTDOOR
UNIT QUIET nastavljeno na vse delujoce notranje enote.

Ce uporabljate nastavitve prioritete prostorov, glejte opombo za multisistem. (stran 30.)

* Ta funkcija je na voljo v nacinih delovanja COOL, HEAT in AUTO.

(V delovanju FAN in DRY pa je ni mogoce uporabljati.)

* Funkcije POWERFUL in funkcije OUTDOOR UNIT QUIET ne morete uporabljati hkrati.
Prednost ima funkcija, ki ste jo pritisnili zadnjo.

* Ce prekinete delovanje z daljinskim upravljalnikom ali stikalom ON/OFF (vklop/izklop) pri
uporabi funkcije OUTDOOR UNIT QUIET - TIHO DELOVANJE ZUNANJE ENOTE, znak
"f®" ostane na prikazovalniku daljinskega upravljalnika.

* Delovanje QUIET zunanje enote ne bo zmanjsalo ne frekvence in ne hitrosti ventilatorja,
Ce sta ta ze dovolj nizka.
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Funkcija ECONO - VARCNO

Delovanje ECONO (var¢no) je nacin, v katerem je omogog&eno ucinkovito —
delovanje z zmanj$anjem najvecje porabe elektriCne energije.

Ta funkcija je koristna v primerih, ko je treba posebej paziti, da
prekinalo tokokroga ne bo preklopilo, ko naprava deluje so¢asno

z drugimi napravami. [ON J[G)
(]
M Da bi zagnali nacin delovanja ECONO - VARCNO LI
<
1. Pritisnite |SECONO). MON
o "-\-_:" se prikaze na LCD-ju. ° "533

M Da bi preklicali nacin delovanja ECONO - VARCNO ]
2. Se enkrat pritisnite [SGECON)- D

. -\-.; izgine z LCD-ja.
) EEm [
R . CJC oI
[N ] CIC I
_L — D —
N C ) C )
C_) )

2 EIV
7

A ON -

Nazivni tok delovanja in poraba elekiriCne energije
Cas

Normalno delovanje

Nagin delovanja ECONO - VARCNO

Maksimum med normalnim delovanjem
Maksimum v varénem nacinu

Od zagona do dosezZene nastavljene
temperature

» Diagram je prikazan le za ilustracijo.
* Maksimalni tok delovanja in poraba elektri¢ne energije klimatske naprave v na¢inu ECONO
sta odvisna od priklju€ene zunanje enote.

OPOMBA

W Opombe o naéinu delovanja ECONO - VARCNO

¢ Nacin delovanja ECONO je mogoce nastaviti le, ko enota deluje.

* Delovanje ECONO je nagcin, v katerem je omogocéeno ucinkovito delovanje z zmanjSanjem
najvecje porabe elektrike pri zunaniji enoti (frekvenca delovanja).

¢ Nacin delovanja ECONO deluje v naéinih delovanja AUTO, COOL, DRY in HEAT.

* Funkcije POWERFUL in funkcije ECONO ne morete uporabljati hkrati.
Prednost ima funkcija, ki ste jo pritisnili zadnjo.

« Ce je nivo porabe elektrike Ze nizek, funkcija ECONO - VARCNO ne bo zmanj$ala porabe
elektrike.

19



Funkcija OFF TIMER

Funkcije ¢asovne nastavitve delovanja se uporabljajo za
samodejni vklop in izklop klimatske naprave ponodi ali zjutraj.
Izberete lahko tudi kombinacije funkcij OFF TIMER in ON TIMER.

B Vklop funkcije OFF TIMER

* Preverite, ali je €as nastavljen pravilno.
Ce ni tako, nastavite togen &as. (stran 8.)

1. Pritisnite | OFF |.

. OFF in ¢as nastavljanja sta prikazana na zaslonu.
* "8 se prikaze na LCD-ju.

* "OFF" utripa.

A

2. Pritisnite [stET|, dokler ure in minute niso
v

pravilno nastavljene.

* Z vsakim pritiskom na gumb lahko povecujete ali
zmanj$ujete nastavitev asa za 10 minut. Ce katerikoli
gumb drzite, lahko hitro nastavite ure in minute.

3. Se enkrat pritisnite [ OFF J.

* Lucka TIMER se prizge.

9]
@20
Oe

M Izklop funkcije OFF TIMER
4. Pritisnite [CANCEL).

* "OFF" in nastavitev &asa izgine z zaslona.
. "@" ter dan in teden sta prikazana na zaslonu. .
* Lu¢ka TIMER ugasne.

OPOMBA

W Opombe o funkciji TIMER - CASOVNIK
* Ko je vklopljena funkcija TIMER, to€en ¢as ni prikazan.

X

C ) [a] [
SELECT
OFF v
L]
EIY

* Ko vklopite funkciji VKLOP/IZKLOP CASOVNIKA, se togen &as shrani v pomnilnik.
Pomnilnik se izbriSe, ko zamenjate bateriji daljinskega upravljalnika.
« Ce enota deluje v naginu ON/OFF TIMER, se dejansko trajanje obratovanja lahko razlikuje

od ¢asa, ki ga je nastavil uporabnik. (Najvec okoli 10 minut)

B Funkcija NIGHT SET - NOCNI NACIN

Ko nastavite funkcijo OFF TIMER, klimatska naprava samodejno nastavlja temperaturo
(0,5°C navzgor nacinu COOL - HLAJENJE in 2,0°C navzdol v na¢inu HEAT -
OGREVANJE), da prepreci prekomerno hlajenje (ogrevanje) in omogoci prijeten spanec.
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Funkcija ON TIMER

B Vklop funkcije ON TIMER

* Preverite, ali je ¢as nastavljen pravilno. Ce ni tako, nastavite
tocen cCas. (stran 8.)

1. Pritisnite [ ON_].

o "ON" in ¢as nastavljanja sta prikazana na zaslonu.
*"E:00)" se prikaze na LCD-ju.

* "ON" utripa.

A
2. Pritisnite [sEcT|, dokler ure in minute niso
v

pravilno nastavljene.

» Z vsakim pritiskom na gumb lahko povecujete ali
zmanj$ujete nastavitev asa za 10 minut. Ce katerikoli
gumb drzite, lahko hitro nastavite ure in minute.

3. Se enkrat pritisnite [ ON_J.

* Lucka TIMER se prizge.

~@©®
O e

B Izklop funkcije ON TIMER
4. Pritisnite [CANCEL).

+ "ON" in nastavitev &asa izgine z zaslona.
. "@" ter dan in teden sta prikazana na zaslonu. .
* Lu¢ka TIMER ugasne.

@
4
-3

|

)
=

o 600

) A )
SELECT
v ON
()
GOV

B Kombinacija funkcij ON TIMER in OFF TIMER

* Spodaj je prikazan primer nastavitve 2 ¢asovnikov.
Zgled

Tocen €as: 23:00
(Enota deluje)
OFF TIMER ob 0.00

(S uln

OFF LS.l
1M1 N2
ON # 1.0

VKLOP CASOVNIKA ob 14:00 } V kombinaciji

OPOMBA

M V naslednjih primerih timer (€asovnik) ponovno nastavite

* Ko se je odklopnik izklopil (OFF).
* Po izpadu elektricnega toka.
* Po zamenjavi baterij v daljinskem upravljalniku.
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Funkcija WEEKLY TIMER (tedenski casovnik)

Za vsak dan v tednu lahko shranite do 4 nastavitve ¢asovnika. Najprirocneje je, ¢e WEEKLY TIMER -
TEDENSKI CASOVNIK nastavite v skladu s stilom druZinskega Zivljenja.

H Uporaba tedenskega ¢asovnika v naslednjih primerih

Spodaj je prikazan zgled nastavitev tedenskega €asovnika.

Enake nastavitve so narejene za delovnike od ponedeljka do petka, za konec

Primer: . .
tedna pa so nastavitve drugacne.
[Ponedeljek] | Sprogramirajte nastavitve za programe 1-4 (glejte stran 23.)
1 2 3 4
( T T T T
S § § e
6:00 ‘ 8:30 ‘ ‘ 17:30 — ‘
)
&)
Od [torka] Uporabite nacin kopiranja za nastavitve od torka do petka, saj so te nastavitve
do [petka] enake kakor za ponedeljek. (glejte stran 26.)
1 2 3 4
5 ‘ € ‘ ‘ ‘ . ¢
s BRI
6:00 8:30 ‘ ‘ 17:30 ‘ ‘ 22:00
[Sobota] Ni asovnih nastavitev
[Nedelja] Sprogramirajte nastavitve za programe 1-4 (glejte stran 23.)

[y
N
w
£~

1-4: Program 1-45: ON 6: Izklju€eno

» Na tedenskem Casovniku lahko nastavite do 4 rezervacije na dan in do 28 rezervacij na teden.
Ucinkovita raba nacina za kopiranje omogoca lazje nastavljanje rezervacij.

» Uporaba nastavitve ON-ON-ON-ON, na primer, omogoc¢a ¢asovno razporejanje delovnih
nacinov in nastavitve spreminjanja temperature. Z nastavitvami OFF-OFF-OFF-OFF je mogoce
nastaviti ¢as izklopa za vsak posamezen dan. To bo klimatsko napravo samodejno izklopilo, ¢e
uporabnik na to pozabi.
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Funkcija WEEKLY TIMER (tedenski casovnik)

B Da bi uporabili delovanje WEEKLY —
TIMER - TEDENSKI CASOVNIK

Nastavitveni nacin

* Pazite, da sta dan v tednu in €as pravilno nastavljena.
Ce nista, ju nastavite. (stran 8.)

i 1 2 3 4
[Ponedeljek] 5 6 5 6
\ IET [\ |
600 830 /1730 2200

1-4: Program 1-4
5: Vklju¢eno  6: Izkljuceno

1. Pritisnite [ & |. 0
¢ Prikazana bosta dan v tednu in rezervacijska Stevilka

trenutnega dne. [ J
* za vsak dan je mogoce nastaviti od 1 do 4 nastavitev.

@[]

2. Pritisnite segcT , da bi izbrali Zeleni dan ] - (NEXT]
v tednu in rezervacijsko Stevilko. ) (.

* Pritisnite , da bi spremenili rezervacijsko Stevilko ter dan v tednu. L — -

3. Pritisnite | NEXT |.

* Na zaslonc¢ku se pojavita dan v tednu in rezervacijska Stevilka.
« "EIEIM" in "ON" utripata.

A
4. Pritisnite [SET|, da bi izbrali zeleni na€in delovanja.
v

/Y
* Pritisnite , da bi spremenili nastavitev "QN" ali "QFF" v zaporediju.
v

ON OFF prazno
ON TIMER OFF TIMER

* Ce je bila rezervacija Ze dolo&ena, bo izbira "prazno" zbrisala rezervacijo.
* Pojdite na korak 9, ¢e je izbrano "prazno".

5. Pritisnite | NEXT |.

* Nastavljen bo na¢in ON/OFF TIMER.
« "[OYEMY" in Cas utripata.
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10.

A

. Pritisnite |7, da bi izbrali Zzeleni ¢as.

\4

« Cas je mogo&e nastaviti med 0:00 in 23:50 v 10-minutnih
intervalih.

¢ Da bi se vrnili v nacin nastavitev ON/OFF TIMER,

pritisnite [ BACK |-

* Pojdite na korak 9, ko nastavljate OFF TIMER.

. Pritisnite | NEXT |.

* Nastavljen bo ¢as.
o "[RYI[EEAY" in temperatura utripata.

A
Pritisnite |stcT|, da bi izbrali Zeleno
v

temperaturo.

* Temperaturo je mogoce nastaviti med 10°C in 32°C.
Hlajenje: Enota deluje pri 18°C, celo ¢e je nastavljena
na od 10 do 17°C.

Ogrevanje: Enota deluje pri 30°C, celo €e je nastavljena
na od 31 do 32°C.

* Da bi se vmili v nastavitev ¢asa, pritisnite | BACK |-
* Nastavitev temperature je prikazana le tako dolgo,
dokler ste v nastavitvi nacina.

. Pritisnite | NEXT |.

* Nastavljena bo temperatura in lahko se boste premaknili
na naslednjo nastavitev rezervacije.

* Da bi nadaljevali nastavljanje, ponovite postopek od koraka 4.

Pritisnite [_®> ], da bi nastavljanje dokongali.

[ON ]G
& e
'uc =
DA
ON -n
TUE L)
) L)
' e

L] ]
DDD

C_ JC ]
C_ JC ]

[ | &) | ]
BACK A NEXT
SELECT
v
C_J L
EIY

* Pazite, da boste daljinski upravljalnik vedno usmerili proti notraniji enoti in preverite,

ali se zasliSi sprejemni signal in vidi utripanje indikatorske lucke.

o "[@RYI[ETA]" je prikazan na zaslonu in aktivira se nacin WEEKLY TIMER.

* Lucka TIMER se prizge.

* Nastavitev €asa, ki naredite enkrat, je mogoce preprosto skopirati in enake nastavitve

uporabiti za drug dan v tednu.
Glejte nacin COPY - KOPIRANJE. (stran 26.)
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Funkcija WEEKLY TIMER (tedenski casovnik)

Nastavljanje zaslonov

NP \ N

\”/\u

|

2 A, N N __ 7 0 0

Cd O WEEKLY' ',ON < B © WEEKLY BTV S'nn - — EIEIW) — ON E NaTy] I

MON WN () M2N N\ L MZN N 4 ) I.!,

1\ 4 N 1\

! |>|": 4 | g | = a5

Bl

Dan in $tevilo ON/OFF Cas Temperatura

OPOMBA

H Opombe o delovanju WEEKLY TIMER - tedenski ¢asovnik

* Nikar ne pozabite najprej nastaviti Casa na daljinskem upravljalniku.

* Dan v tednu, na¢in ON/OFF TIMER, ¢as in nastavitve temperature (samo za nacin
ON TIMER) je mogoc€e nastaviti z WEEKLY TIMER. Druge nastavitve za ON TIMER
temeljijo na nastavitvah tik pred delovanjem.

« Casovnikov WEEKLY in ON/OFF ni mogog&e uporabljati soasno.
Casovnik ON/OFF (VKLOP/IZKLOP) ima prednost, &e je nastavljen, ko je tedenski
Casovnik Se aktiven.
WEEKLY TIMER - TEDENSKI CASOVNIK bo preklopil v v stanje pripravijenosti,
"EXIEZIY" bo izginil z zaslona.
Ko je vkljuéen ON/OFF (VKLOP/IZKLOP) CASOVNIKA, bo samodejno aktiven
WEEKLY TIMER - TEDENSKI CASOVNIK.

* Le ¢as in nastavljena temperatura, ki sta nastavljena s tedenskim ¢asovnikom, se posljeta

2 -
Nastavite tedenski Casovnik Sele potem, ko Ze nastavite nacin delovanja, mo¢ ventilatorja
in smer ventilatorja.

¢ |zklop stikala, izpad elektricne energije in drugi podobni dogodki bodo povzrogili
nenatancéno delovanje ure na notranji enoti. Ponastavite uro. (stran 8.)

* Gumb je mogode uporabiti le za nastavitev nadina, éasa in temperature.

Ni ga mogoce uporabljati za spreminjanje rezervacijske Stevilke.
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3. Pritisnite | COPY | za aktiviranje nacina

COPY - KOPIRANJE.

* Celotna nastavitev Casa izbranega dne v tednu bo skopirana.

Nacin copy - kopiranje B
* Ko naredite rezervacijo, jo lahko skopirate na druge dneve
v tednu. Celotna nastavitev asa izbranega dne v tednu bo
skopirana. [ON [0
Ty Mo
e
1 2 3 4 @@
6 5
[Ponedeljek] % ‘%‘ 27°C o 33
e ——— T T T T ] "~
6:00 8:30 '/ 17:30 22:00 ) Ic
1 4
1 2 3 4
od ftork S SV S— ]
o ") = D 0 O
o | —— —— T T T T T T T
[petka] 6:00 8:30 '/ 17:30 22:00
1-4: Program 1-4 [ J J ]
5: Vklju¢eno  6: Izklju¢eno
7: KOPIRAJ C JC )
() =7 (cory]
1. Pritisnite & .
L [a) [ ]
x SELECT
hgs s . ars v
2. Pritisnite [saET|, da bi potrdili dan v tednu,
Y L_J (]
ki ga je treba skopirati. ooy

A
4. Pritisnite |siEcT|, da bi izbrali zeleni ciljni dan v tednu.
v
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Funkcija WEEKLY TIMER (tedenski casovnik)
5. Pritisnite (COPY . —

* Nastavitev ¢asa se bo skopirala na izbrani dan v tednu.
Celotna nastavitev ¢asa izbranega dne v tednu bo
skopirana.

. . . N ) [ON J[G)
* Da bi nadaljevali s kopiranjem nastavitev na druge dneve &) (] e
v tednu, ponovite koraka 4 in 5. sm be| 2
1A}
6. Pritisnite [ € , da bi nastavljanje g
L. L
dokongali. TeE ! 2N,

o "@YI[EEY" je prikazan na zaslonu in aktivira se nacin
WEEKLY TIMER.

]

] L]
[ ] [ ]

C O C JC ]
C OC JC ]
| 2] [copY]
:] D ]
FDY
Nastavljanje zaslonov
[ON]
s s & LR
= = '"C =
} B
oo [
5 ® 15:30
Potrditev Kopiraj Obic¢ajno
OPOMBA

H Opomba o nac¢inu COPY - KOPIRANJE
* V nacinu kopiranje se skopira celotna nastavitev ¢asa izvornega dne.
Ce shranjujete spremembo rezervacije za katerikoli dan v tednu posamié, potem ko ste Ze

skopirali tedenske rezervacije, pritisnite in spremenite nastavitve v korakih naéina
nastavitev. (stran 23.)
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B Potrditev casovne nastavitve

* Nastavitev ¢asa je mogoce potrditi.

1. Pritisnite & .

* Prikazana bosta dan v tednu in rezervacijska Stevilka
trenutnega dne.

A
2. Pritisnite [sEECT|, da bi izbrali dan v tednu in
v

Stevilko nastavljenega ¢asa, ki ga je treba
potrditi.

“ A
* Ce pritisnete , se na zaslonu prikazejo podrobnosti D B \:|
) 0 — O

rezervacij.
* Da bi spremenili potrjene nastavitve rezervacij, izberite

rezervacijsko Stevilko in pritisnite | NEXT |-

) ]
Nacin preklopi v nacin nastavitev. Pojdite na nastavitveni
korak 4. (stran 23.) ) ]

3. Pritisnite za izhod iz nacina (ey] T | ]

[
[

potrditve. CJ ssﬁcT (NEXT]
« "[OYEEMY" je prikazan na zaslonu in aktivira se nacin v
WEEKLY TIMER.
* Lucka TIMER se prizge. L] LJ
GOV

Nastavljanje zaslonov

ON )
MON o " } MON , L)
15:30 / 5

Obic¢ajno Potrditev

B Da bi deaktivirali delovanje WEEKLY TIMER - tedenski ¢asovnik

4. Pritisnite [WEEKLY |, medtem ko se na prikazovalniku prikaze [Q}[[33(N].

« "@XIEEMWA" bo izginil z zaslona.
* Lucka TIMER ugasne.
* Da bi spet aktivirali funkcijo WEEKLY TIMER - TEDENSKI CASOVNIK, $e enkrat pritisnite

(WEEKLY)-

« Ce se rezervacija ¢asa, deaktivirana z gumbom [WEEKLY], spet aktivira, bo uporablien zadnji
nacin rezervacije.
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Funkcija WEEKLY TIMER (tedenski casovnik)

B Da bi zbrisali rezervacije —

Posamiéne rezervacije

* Glejte nacin nastavitev. (stran 23.)
Ko izbirate Zeleni nacin v koraku 4 v nacinu nastavitev,
izberite "prazno". Rezervacija bo zbrisana.

Rezervacije za vsak dan v tednu

* To funkcijo lahko uporabljate za preklicevanje rezervacij
za vsak dan v tednu.

5. Pritisnite .
6. Izberite dan v tednu, ki ga zelite preklicati, D B D
[] []

A
Z |SELECT|.
v

[ J J
7. Drzite |WEEKLY | 5 sekund.

(I
* Celotna nastavitev ¢asa izbranega dne v tednu bo
izbrisana. (weexy) C® ) | J

& =
v
8. Drzite |WEEKLY | 5 sekund na obi¢ajnem - -

zaslonu. e

* Pazite, da boste daljinski upravljalnik vedno usmerili proti
glavni enoti in preverite, ali se zasliSi sprejemni signal.

* Ta postopek ne deluje, ¢e je nastavljen tedenski ¢asovnik.

* \/se rezervacije bodo preklicane.
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Opomba za multi sistem

Ta sistem ima eno zunanjo enoto priklju¢eno na ve¢ notranjih
enot.

M Izbira nacina delovanja

1. Ob prisotni nastavitvi prioritete
prostorov, ki ni aktivirana, ali pa je ni.
Ce deluje ve& kot ena notranja enota, ima prednost
enota, ki je bila prva vklopljena.
V tem primeru nastavite enote, ki ste jih vklopili
pozneje, v isti nacin delovanja, kot je prva enota.
Sicer bodo vstopili v stanje pripravljenosti in svetila
bo lu¢ka DELOVANJE. To ne pomeni, da je naprava

Zunanja enota

v okvari.
A Prostor A C Prostor C
B Prostor B D Prostor D
OPOMBA

B Opombe o delovanju multi sistema.
* Nagine COOL - HLAJENJE, DRY - SUSENJE in FAN - VENTILATOR lahko uporabljate
isto¢asno.
* Delovanje v nacinu AUTO - AVTOMATSKO izbere delovanje v nacinu COOL - HLAJENJE
ali HEAT - OGREVANJE glede na sobno temperaturo.
Zato je delovanje AUTO - AVTOMATSKO omogoceno pri izbiri enakega nacina delovanja
kot pri prvi enoti, ki je bila vklopljena.

/\ OPOMIN

* Obicajno ima prednost nacin delovanja v prostoru, kjer pri€ne delovati prva enota,
vendar so nasledniji primeri izjeme, zato si jih prosimo zapomnite.
Ce je nadin delovanja prvega prostora nagin FAN , bo uporaba nagina HEAT - OGREVANJE
v kateremkoli prostoru zatem dala prednost nacinu HEAT - OGREVANJE. V tem primeru gre
klima naprava, ki deluje v nacinu FAN - VENTILATOR v stanje pripravljenosti, indikator
delovanja pa utripa.

2. Z aktivno nastavitvijo prioritete prostorov.
Glejte "Nastavitev prioritete prostorov" na naslednji strani.

M Delovanje NIGHT QUIET - TIHO NOCNO DELOVANJE
(Na voljo samo za delovanje v nac¢inu COOL - HLAJENJE)

Nagin NIGHT QUIET - TIHO NOCNO DELOVANJE zahteva zadetno programiranje, ki se opravi

v fazi montaze. Za pomoc¢ se obrnite na svojega prodajalca ali distibuterja.

Nacin NIGHT QUIET zmanjuSe ropot v ¢asu delovanja zunanje enote ponodi in s tem preprecuje

vznemirjanje sosedov.

* Nacin delovanja NIGHT QUIET se aktivira, ko temperatura pade 5°C ali ve¢ pod najvi§jo
temperaturo tega dne. Ce je temperaturna razlika manj kot 5°C, se ta funkcija ne aktivira.

* Nacin NIGHT QUIET zmanjSuje ucinkovitost hlajenja (ogrevanja) enote.
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Opomba za multi sistem
Ml Delovanje QUIET - TIHO delovanje ZUNANJE ENOTE (stran 18)

1. Ob prisotni nastavitvi prioritete prostoroy, ki ni aktivirana, ali pa je ni.
Ce uporabljate delovanje OUTDOOR UNIT QUIET skupaj z multi sistemom, nastavite
z daljinskim upravljalnikom notranjo enoto na OUTDOOR UNIT QUIET.
Ko prekli¢ete delovanje OUTDOOR UNIT QUIET, z daljinskim upravljalnikom preklicite delovanje notranje enote.
Pri delovanju OUTDOOR UNIT QUIET prikazovalnik ostane na daljinskem upravljalniku za ostale prostore.
Priporo€amo, da s pomocjo daljinskega upravljalnika sprostite vse prostore.

2. Z aktivno nastavitvijo prioritete prostorov.
Glejte "Nastavljanje prioritete prostorov".

Bl Nacin zaklepa COOL/HEAT - HLAJENJE/OGREVANJE

(Na voljo samo za modele s toplotno érpalko)

Nacin zakleni COOL/HEAT - HLAJENJE/OGREVANJE zahteva zagetno programiranje, ki se opravi v fazi montazZe. Prosimo,
da se obrnete na pooblad¢enega prodajalca za pomo¢. Nacin zakleni COOL/HEAT nastavi enoto prisilno na delovanje COOL
ali HEAT. Ta funkcija je primerna, Ce Zelite nastaviti vse notranje enote v multi sistemu v isti nacin delovanja.

OPOMBA

* Nacina zakleni COOL/HEAT ni migo€e aktirivati skupaj z nastavitvijo prioritete prostorov.

B Nastavljanje prioritete prostorov

Nastavijanje prioritete prostorov zahteva zacetno programiranje, ki se opravi v fazi montaze. Za pomoc se obmite na svojega prodajalca ali distibuterja.
Prostor, ki je ozna€en kot prioriteten, prevzame prioriteto v naslednjih primerih;
1. Prioriteta nacina delovanja.

Ko nacin prioriteta prostora prevzame delovanje, lahko uporabnik iz drugih prostorov izbere razliéne nacine delovanja.

*V naslednjih primerih je prostor A prioritetni prostor.

(Primer)

V prostoru A je izbran nacin COOL - HLAJENJE, ko so v prostorih B, C in D izbrani naslednji nacini:
Nacin delovanja v prostorih B, Stanje prostorov B, C in D, ko je enota v prostoru A
CinD v nacinu COOL - HLAJENJE

COOL, DRY ali FAN Trenutni nacin delovanja

Enota preklopi v stanje pripravljenosti. Delovanje se
nadaljuje, ko enota v prostoru A preneha delovati.

Ce nastavite enoto za delovanje v naginu COOL - HLAJENJE, se delovanje
AUTO - AVTOMATSKO nadaljuje. Ce enoto nastavite na delovanje HEAT - OGREVANJE, gre v stanje
pripravijenosti. Delovanje se nadaljuje, ko enota v prostoru A preneha delovati.

2. Prioriteta med delovanjem POWERFUL.
* V naslednjih primerih je prostor A prioritetni prostor.
(Primer)
Delujejo vse notranje enote v prostorih A, B, C in D. Ce enota v prostoru A vstopi v nadin
delovanja POWERFUL, se delovna zmogljivost usmeri na prostor A. V takem primeru se
lahko zmanjSa ucinkovitost hlajenja (ogrevanja) enot v prostorih B, C in D.
3. Prioriteta v na¢inu delovanja OUTDOOR UNIT QUIET.
*V naslednjih primerih je prostor A prioritetni prostor.
(Primer)
Z nastavitvijo enote v prostoru A na QUIET, klima naprava priéne delovanje OUTDOOR UNIT QUIET.
Ni treba, da nastavite vse delujoce notranje enote na delovanje QUIET - TIHO.

HEAT - OGREVANJE
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Nega in ciscenj

A OPOMIN Pred ¢is€enjem napravo izklopite in izkljucite

s stikalom OFF.

Enote

B Notranja enota, zunanja enota in daljinski upravljalnik

1

. Obrisite jih s suho mehko krpo.

B Celna ploséa

1.

Odprite ¢elno plosco.
¢ Zadrzite ¢elno plosco za jezicke plos¢e na obeh
straneh in jo odprite.

. Odstranite ¢elno plosco.

» Zadrsajte ¢elno plos¢o v levo ali desno in jo povlecite
proti sebi.
Tako na eni strani odstranite rotacijski sornik.

* Odklopite os ¢elne plos¢e na drugi strani na enak
nacin.

. Ocistite ¢elno plosco.

¢ ObriSite jo z mehko krpo, namoéeno v vodo.

* Uporabljate lahko le nevtralne detergente.

* Ce plo$éo perete z vodo, jo obrisite s suho,
mehko krpo in jo po pranju postavite v senco.

. Namestite ¢elno plosco.

* Poravnajte os Celne plos¢e na levo in desno stran
Celne ploS¢e z rezami, nato pa jih potisnite do konca
notri.

* Pocasi zaprite ¢elno plosco.

(Pritisnite ploS€o v sredini in na obeh straneh.)

/\ OPOMIN

* Ne dotikajte se kovinskih delov notranje enote. To lahko povzroci poskodbe.
* Med odstranjevanjem in names¢anjem Celne ploSce stojte na stabilnem stolu in bodite

pazljivi.

2) Povlecite \é

/-
1) Zadrsajte ‘
|

— ]

Os celne

plosée N\

Vtaknite Kljuc \ P —
v rezo. (/ W
Reza —— < =

* Med odstranjevanjem in namesc¢anjem Celne ploSce le-to z eno roko dobro podprite,

da ne pade.

» Za ¢iScenje ne uporabljajte vode, ki ima ve¢ kot 40°C, petroleja, bencina, razredgila,
niti ostalih hlapljivih olj, sredstev za poliranje, krta¢ ali drugih pripomockov.

* Po ¢iS¢enju se prepricajte, da je ¢elna ploS¢a dobro pritrjena.
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Nega in Cis€enje

Filtri

1. lzvlecite zracéne filtre.
¢ Odprite ¢elno plosco.
* JeziCek na sredini vsakega filtra rahlo dvignite
in ga nato potisnite navzdol.

1 Potisni
2 Povlecite navzdol
3 Zracni filter

2. Snemite kataliticni filter za ¢iS€enje zraka,
ki odstranjuje neprijeten vonj.
* Drzite za utore ohisja in sprostite 4 kavlje.
Ohisje filtra
Kaveljcek
3 FotokatalitiCni filter iz titanijevega

apatita za CiSCenje zraka

4 Zracni filter

3. Ocistite ali zamenjajte vse filtre.

3-1 Zragéni filter
3-1-1 Operite zracne filtre z vodo ali jih Cistite
s sesalcem.
« Ce se prahu ne da zlahka odstraniti,
uporabite z mlacno vodo razred¢eni
nevtralni detergent. Filtre nato posusite

Vv senci.

* Pazite, da boste odstranili fotokataliticni
filter iz titanijevega apatita za ¢iS¢enje
zraka.

* Priporocljivo je, da zrac¢ne filtre oCistite
vsaka 2 tedna.
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3-2 Fotokatalitiéni filter iz titanijevega apatita za €iS€enje zraka
Fotokataliti¢ni filter iz titanijevega apatita za €iS¢enje zraka, ki odstranjuje neprijeten vonj,
lahko obnovite s pranjem z vodo vsakih 6 mesecev. Priporoamo, da ga na vsake 3 leta
zamenjate.

[Vzdrzevanje]

3-2-1 Posesajte prah in v toplo vodo ali
vodo namocite za od 10 do 15 minut,
¢e je umazanije veliko.

* Ne odstranjujte filtra iz ohisja, ko ga
prerete z vodo.

3-2-2 Po pranju otrestite vodo in ga posusite
VvV senci.

* Ker je filter iz poliestra, ga ne oZzemaijte.

[Zamenjava ]

3-2-3 Odstranite filter z jezickov na ohisju
filtra in ga nadomestite z novim.

* Ohisja filtra ne zavrzite. Ohisje filtra
znova uporabite, ko zamenjate
fotokataliticni filter iz titanijevega apatita
za CiSCenje zraka.

» Stari filter zavrzite kot negorljiv odpadek.

4. Namestite zracni filter in fotokataliti¢ni
filter iz titanijevega apatita za ¢iS¢enje
zraka, ki odstranjuje neprijeten vonj,
na svoji mesti in zaprite ¢elno plosco.
* \/stavite nastavke na filtrih v reze na ¢elni plos¢i.

Pocasi zaprite ¢elno plos¢o in jo pritisnite na treh
to€kah. (Po eden na obeh straneh in eden na '
sredini.)

1 Potisni

OPOMBA

* Delovanje z umazanimi filtri:

(1) ni mogoce odiSaviti zraka. (2) ni mogoce ocistiti zraka.
(3) povzrodi slabo ogrevanje ali hlajenje.  (4) lahko povzrogi vonjave.

» Za narocanje kataliti¢nega filtra za ¢iSCenje zraka, ki odstranjuje neprijeten vonj, se obrnite
na trgovino, kjer ste kupili klimatsko napravo.
o Stari filter zavrzite kot negorljiv odpadek.

Del St. dela.

Fotokata_ljt}cm filter iz titanijevega apatita za CiS€enje zraka KAF970A46
(brez ohisja) 1 komplet
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Nega in Cis€enje
Preverite

Preverite, ali so dno, stojalo in fitingi zunanje enote razpadli ali zarjaveli.

Prepri€ajte se, da vstop in izstop zraka tako notranje kot tudi zunanje enote nista ovirana.

Preverite, ali med delovanjem v na¢inu COOL ali DRY kondenzat neovirano tece iz cevi za

odvod kondenzata.

« Ce kondenzata ni videti, lahko voda tece nekje iz notranje enote. V tem primeru izklopite
napravo in se posvetujte s servisno delavnico.

B Pred dolgotrajnim obdobjem mirovanja

1. V lepem vremenu za nekaj ur vklopite nac¢in delovanja FAN -
VENTILATOR, da se posusi notranjost naprave.

* Pritisnite in izberite delovanje v na&inu FAN - VENTILATOR.

... GONOFF .
* Pritisnite D za zagon delovanja.

2. Po koncu delovanja izklopite odklopnik klimatske naprave.
3. Ocistite zrac€ne filtre in jih ponovno namestite.
4. Odstranite baterije iz daljinskega upravljalnika.

OPOMBA

« Ce je prikljudena zunanja multi enota, zagotovite, da se pred vklopom delovanja FAN -
VENTILATOR v drugih prostorih ne uporablja nac¢in HEAT - OGREVANJE. (stran 30.)

Priporoéamo redno vzdrzevanje.

V dolocenih nacinih delovanja se notranjost klimatske naprave po nekaj sezonah uporabe lahko
umaze, kar ima za posledico slab u€inek delovanja. Priporocljivo je, da poleg uporabnikovega rednega
CiS€enja za napravo predyvidite tudi redno vzdrZevanje, ki naj ga opravlja strokovnjak. Za strokovno
vzdrzevanje se obrnite na trgovino, kjer ste kupili klimatsko napravo.

StroSke vzdrzevanja krije kupec.

Pomembne informacije o uporabljenem hladivu.
Ta izdelek vsebuje fluorirane pline, ki so zajeti v kjotskem protokolu.
Tip hladiva: R410A
GWP( vrednost: 1975

() GWP = potencial globalnega segrevanja
Lahko je zahtevano periodi¢no pregledovanje napeljave za preverjanje pus¢anja, odvisno od evropske
ali lokalne zakonodaje. Prosimo, da stopite v stik z lokalnim predstavnikom, ¢e Zelite ve¢ informacij.
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Odpravljanje tezav

» Ukrepi za odpravljanje tezav so razvrS€eni na dva tipa glede na vrsto popravila.

Izvedite ukrep, ki ustreza simptomu.

@
Q

Ni tezav

Preverite

 Ti primeri ne predstavljajo napak v delovanju.
Napravo lahko uporabljate brez zadrzkov.

* Prosimo, preverite, preden pokli¢ete serviserja.

Lamele ne zaénejo nihati takoj.

 Klimatska naprava prilagaja polozaj lamel.
Lamele se bodo kmalu zacele spet
premikati.

Nacin HEAT - OGREVANJE

se nenadoma izklopi in zasliSi

se zvok pretakanja tekoc€ine.

* Naprava odtaljuje zmrzal na zunaniji enoti.

Pocakajte od 4 do 12 minut.

Delovanje se ne zac¢ne takoj.

B Kadar takoj po koncu delovanja pritisnete
na gumb "ON/OFF".

W Kadar ste izbrali drug nacin delovanja.
* To predstavlja zac¢ito klimatske naprave.

Pocakajte 3 minute.

Slisati je zvok.

B Zvok, podoben zvoku pretakanja vode

* Zvok se slisi, ker se pretaka hladivo
v klimatski napravi.

* To je zvok €rpanja vode v klimatski napravi,
do katerega pride, ko se voda pre€rpava
iz klimatske naprave med hlajenjem ali
suSenjem.

* Hladivo se pretaka v klimatski napravi,
tudi €e ta ne deluje, ko delujejo notranje
enote v drugih prostorih.

H Pihajo¢ zvok

* Zvok se sli8i, ko je preklopljen pretok hladiva
v klimatski napravi.

MW Zvenket

* Zvok se slisi, ko se velikost klimatske
naprave nekoliko poveca ali zmanjsa
zaradi temperaturnih sprememb.

W Zvizgajoé zvok

* Zvok se slisi, ko hladivo te¢e med
odmrzovanjem.

@
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Odpravljanje tezav

Iz zunanje enote se Siri voda ali

M Pri delovanju v nacinu HEAT -
OGREVANJE

* Zmrzal na zunanji enoti se tali v vodo ali
paro, ko je klimatska naprava v nacinu
odtaljevanja.

H Pri delovanju v na¢inu COOL - HLAJENJE
ali DRY - SUSENJE

¢ Zra€na vlaga kondenzira na hladnih
povrsinah cevi zunanje enote in kaplja.

Klimatska naprava ne deluje.
(Lucka OPERATION je ugasnjena.)

* Ali se je izklopil odklopnik ali je pregorela
varovalka?

* Ali je priSlo do izpada elektricnega toka?

* Ali so v daljinskem upravljalniku baterije?

* Ali je nastavitev timerja (€asovnika) pravilna?

Q

Topli zrak ne piha takoj po vklopu
nacina HEAT - OGREVANJE.

* Klimatska naprava se ogreva.
Pocakajte od 1 do 4 minute.
(Naprava zacne izpihavati zrak Sele
ko je dosezena dolo¢ena temperatura.)

@
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Naprava nenadoma neha delovati.
(Lucka OPERATION utripa.)

¢ Ali so zragni filtri Cisti?

¢ Ali karkoli ovira vstop in izstop zraka notranje

in zunanje enote?

» Ocistite zracne filtre ali odstranite vse ovire
in izklju€ite odklopnik. Nato ga ponovno
vklopite in poskusite klimatsko napravo
vkljugiti z daljinskim upravljalnikom. Ce lu¢ka
Se vedno utripa, se obrnite na trgovino, kjer
ste kupili klimatsko napravo.

Ali so vsi nacini delovanja notranjih enot
prikljuenih na zunanje enote multisistema
enaki?

Ce niso, nastavite vse notranje enote v isti
nacin delovanja in potrdite utripanje
indikatorja.

V nacinu delovanja AUTO - AVTOMATSKO,
za trenutek nastavite nacine delovanja vseh
notranjih enot na COOL - HLAJENJE ali

HEAT - OGREVANUJE in ponovno preverite,
ali so indikatorji normalni. Ce indikatorji po
zgornjih korakih prenehajo utripati, to ne
oznacuje napake delovanja. (stran 30.)

Q




Naprava nenadoma neha delovati.
(Lucka OPERATION - DELOVANJE
je prizgana.)
¢ Zaradi za$cite naprave se ob nenadnem
velikem sunku elektri¢ne napetosti klimatska
naprava lahko izklopi. Po 3 minutah se

samodejno ponovno vklopi.

Iz notranje enote prihaja meglica.

* To se dogaja v primeru, ko se zrak v prostoru
s hladnim zra¢nim tokom ohladi v meglo
v nacinu delovanja COOL - HLAJENJE.

* To se je zgodilo zato, ker se zrak v prostoru
ohlaja z izmenjevalnikom toplote in se med
odmrzovanjem poveca odstotek viage.

@

Daljinski upravljalnik ne deluje
pravilno.

B Prikazan ni noben signal daljinskega
upravljalnika.

H Obcutljivost daljinskega upravljalnika
je nizka.

H Zaslon je zelo nekontrasten ali érn.

M Zaslon nenadzorovano utripa.

* Baterije so prazne in daljinski upravljalnik
ne deluje pravilno. Zamenjajte vse baterije
z novimi baterijami velikosti AAA.LR03
(alkalne). Za podrobnosti glejte "Nastavitev

Ucinek hlajenja (gretja) je slab.

¢ Ali so zracni filtri Cisti?

* Ali karkoli ovira vstop in izstop zraka notranje
in zunanje enote?

* Ali je nastavitev temperature primerna?

¢ Ali so vsa okna in vrata zaprta?

* Ali sta hitrost in smer zracnega toka
nastavljena primerno?

Q

baterij" v tem priro¢niku. (stran 7.)
Ogrevanja ni mogoce izbrati,
€eprav je enota model s toplotno
¢rpalko.

¢ Zadrsajte DIP-stikalo v levo, kot je prikazano
na ilustraciji spodaj, tako da je mogoce
izbrati nacin HEAT - OGREVANJE
z gumbom za izbiranje nacina.

DIP switch
B ¥ W

U]

5
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Odpravljanje tezav

Casovnik ON/OFF ne deluje
v skladu z nastavitvami.

* Preverite, ali sta casovnik ON/OFF in
WEEKLY TIMER - tedenski ¢asovnik -
nastavljena na enak Cas.

Zamenijajte ali onemogocite nastavitve
WEEKLY TIMER - TEDENSKI CASOVNIK.

(stran 22.)

Iz notranje enote se Siri neprijeten

* To se dogaja v primeru, ko enota absorbira
vonj prostora, pohiStva ali cigaret in ga Siri
z izpihovanim zra¢nim tokom.

(Ce se to zgodi, priporo¢amo, da notranjo
enoto ocisti strokovnjak. Obrnite se na
trgovino, kjer ste kupili klimatsko napravo.)

@

Ventilator zunanje enote se vrti,
ko naprava ni vklopljena.

M Po izklopu naprave

* \entilator zunanje enote se zaradi zascite
naprave vrti Se 60 sekund.

B Ko klimatska naprava ni vklopljena

¢V primeru zelo visokih zunanjih temperatur
se ventilator zunanje enote za¢ne vrteti

zaradi zaScCite naprave.

39

Med delovanjem se naprava ¢udno
obnasa.

 Klimatska naprava se lahko nenavadno
odziva zaradi strele ali radijskih valov.
Izklopite odklopnik in ga ponovno vklopite
ter poskusite klimatsko napravo vkljuéiti

z daljinskim upravljalnikom.




Odpravljanje tezav

‘Takoj poklicite serviserja. |

/\ OPOZORILO

B Pri neobicajnih pojavih (smrad po zazganem) izkljuCite napravo in izklopite odklopnik.
Nadaljnje delovanje v tem primeru lahko povzroc¢i napake, elektricne Soke ali pozar.
Obrnite se na trgovino, kjer ste kupili klimatsko napravo.

B Ne posku$ajte sami popravljati ali spreminjati klimatske naprave.

Nestrokovni poseg lahko privede do elektri¢nih Sokov ali pozara.
Obrnite se na trgovino, kjer ste kupili klimatsko napravo.

Ce pride do naslednjih pojavov, takoj pokligite serviserja.

B Napajalni kabel je neobi€ajno vro¢ ali poSkodovan.
B Med delovanjem naprave se sliSi neobi¢ajen zvok.
B Varnostni odklopnik, varovalka ali odklopnik )

z uhajanjem toka pogosto prekinejo delovanje. Izklopite odklopnik in

Stikalo ali gumb pogosto ne delujeta pravilno. poklicite servisno delavnico.

|
W Siri se vonj po zazganem.
B Iz notranje enote teCe voda.

W Po izpadu elektricnega toka M Strela
Klimatska naprava se po 3 minutah samodejno Ce v okolico lahko udari strela, iz varnostnih
ponovno vklopi. Malo pocakaijte. razlogov izkljugite napravo in izklopite
odklopnik.

Odstranitev enote
Vas$ izdelek in baterije, priloZene krmilniku, so oznacgeni s to oznako. Ta oznaka pomeni,
da elektricnih in elektronskih izdelkov ter baterij ne smete mesati v skupnih
gospodinjskih odpadkih.
Za baterije je v€asih pod oznako natisnjen Se kemi€ni simbol. Ta kemi€ni simbol pomeni,
da baterije vsebujejo tezke kovine nad dolo¢eno stopnjo koncentracije. Mozni kemicni
simboli:

M Pb: svinec (>0,004%)

Sistema nikar ne poskus$ajte razstaviti sami: razstavljanje izdelka, delo s hladivom, oljem in drugimi deli

mora izvesti kvalificiran instalater v skladu z veljavno lokalno in drzavno zakonodajo.

Za enote in odpadne baterije mora poskrbeti specializiran predelovalni obrat za ponovno uporabo,

reciklaZo in rekuperacijo.

S tem, da zagotovite pravilno odlaganje odpadnih materialov, boste pripomogli k zmanj$evanju

potencialno negativnih vplivov na okolje in zdravlje ljudi.

Prosimo, da stopite v stik z monterjem ali lokalnimi oblastmi, ¢e Zelite ve¢ informacij.
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Odpravljanje tezav

‘ Diagnosticiranje napak.
Diagnosticiranje napak s pomocjo daljinskega upravljalnika [, (
Pri modelih ARC452A se ustrezne kode napak prikazejo na podrocju - 3 :-r T oo
prikazovalnika glavne enote, namenjenemu za prikaz temperature. i’
1. Ko pritisnete in 5 sekund drzite |CANCEL|, ‘
na delu zaslona, ki prikazuje temperaturo, 0] 0
utripa oznaka 7. ]
] ]
2. Veékrat pritisnite |CANCEL |, dokler ne zasligite S — ) —
dolgega piskanja e
gega p ja. - [  —
* Oznake kod se spreminjajo po spodaj opisanem vrstnem — —
redu, spremembo pa oznacuje dolg zvoéni signal. = D =
]
fa=)
KODA POMEN
00 NORMAL
UA NAPAKA KOMBINACIJE NOTRANJE IN ZUNANJE ENOTE
SISTEM uo POMANJKANJE HLADIVA
u2 PADEC NAPETOSTI ALI PREVISOKA NAPETOST NA GLAVNEM TOKOKROGU
U4 NAPAKA PRI PRENOSU (MED NOTRANJO IN ZUNANJO ENOTO)
Al NAPAKA NA NOTRANJI PLOSCI S TISKANIM VEZJEM
A5 KRMILJENJE VISOKEGA TLAKA ALI ZASGITA PROTI ZMRZOVANJU
N?EL'_"OAT’XJA A6 NAPAKA NA ELEKTROMOTORJU VENTILATORJA
c4 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE NA PRENOSNIKU TOPLOTE
C9 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE VSESANEGA ZRAKA
EA NAPAKA NA PREKLOPU HLAJENJE/GRETJE
E1 NAPAKA NA PLOSCI S TISKANIM VEZJEM
E5 VKLOPLJENA ZASCITA PROTI PREOBREMENITVI
E6 POKVARJEN MEHANIZEM ZA ZAGON KOMPRESORJA
E7 NAPAKA NA ELEKTROMOTORJU VENTILATORJA NA ENOSMERNI TOK
E8 VHOD PRETOKOVNE ZASCITE
F3 KRMILJENJE VISOKE TEMPERATURE CEVI NA VSTOPU V KONDENZATOR
F6 KRMILJENJE VISOKEGA TLAKA (PRI HLAJENJU)
ZUNANJA HO NAPAKA NA TIPALU
ENOTA H6 PREKINITEV DELOVANJA ZARADI POKVARJENEGA TIPALA POLOZAJA
H8 ODPOVED SENZORJA ZA ENOSMERNI TOK
H9 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE VSESANEGA ZRAKA
J3 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE CEVI NA VSTOPU V KONDENZATOR
J6 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE NA PRENOSNIKU TOPLOTE
L3 NAPAKA ZARADI PREGREVANJA ELEKTRIENIH DELOV
L4 VISOKA TEMPERATURA HLADILNEGA TELESA INVERTERSKEGA TOKOKROGA
L5 PREVELIKA JAKOST TOKA NA [ZHODU
P4 POKVARJENO TIPALO TEMPERATURE HLADILNEGA TELESA INVERTERSKEGA TOKOKROGA
OPOMBA

1. Kratek zvocni signal in 2 zaporedna zvocna signala oznacujejo kode, ki ne obstajajo.

2. Za prekinitev prikaza kod pritisnite in 5 sekund drzite |CANCEL|. Prikaz kod se samodejno
prekine, €e gumba ne pritisnete ve¢ kot 1 minuto.
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SVETLECA DIODA NA ZUNANJI ENOTI PCB serije 3MXS, 3MKS, 4MXS, 4MKS, 5MXS, 5MKS

ZELENA

RDECA

NORMALEN

MIKRORACUNALNIK

DELOVANJU

UGOTOVLJENA NAPAKA V

LED-A

LED1

LED2

LED3

LED4

LED5

DIAGNOZA

»

NORMALNO -> PREVERITE NOTRANJO ENOTO

ZASCITA VISOKEGA TLAKA JE DELOVALA ALI ZMRZAL V DELOVNI
ENOTI ALI ENOTI PRIPRAVLJENOSTI

* DELOVAL JE RELE ZA PREOBREMENITEV ALI VISOKA
TEMPERATURA IZPUSTNE CEVI

POKVARJEN MEHANIZEM ZA ZAGON KOMPRESORJA

PREVELIKA JAKOST TOKA NA VHODU

* NENORMALNO DELOVANJE TERMISTORJA ALI TOKOVNEGA
TRANSFORMATORJA

VISOKA TEMPERATURA STIKALNE OMARICE

VISOKA TEMPERATURA HLADILNEGA TELESA INVERTERSKEGA
TOKOKROGA

* PREVELIKA JAKOST TOKA NA IZHODU

* POMANJKANJE HLADIVA

NIZKA NAPETOST NA GLAVNEM TOKOKROGU ALI TRENUTNA
IZGUBA NAPETOST

ODPOVED PRI PREKLOPU POVRATNEGA ELEKTROMAGNETNEGA
VENTILA

Gl | o0 @[ e e |

e @|lee @ [ |G e

ol e @ @0 @ | e | >

T e x| e x| e |te e

NAPAKA NA ELEKTROMOTORJU VENTILATORJA

[OPOMBA 1]

O W | W W | | |

NAPAKA V NAPAJALNI ENOTI ALI [OPOMBA 2]

OPOMBA: LEDS5 je na voljo le v seriji 5M.

ZELENA  [NORMALNO UTRIPANJE
RDECA |NORMALNO IZKLOP
te3 VKLJUCENO
R UTRIPANJE
[ IZKLJUCENO
- NI POMEMBNO
OPOMBA

1. Izklopite napajanje in ga ponovno vklopite. Ce zaslon spet prikaZze napako, je napaka
na kartici tiskanega vezja.
2. Diagnostika oznac¢ena z * v nekaterih primerih ne velja. Za podrobne informacije glejte
navodila za servisiranje.
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